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Kjære Mand! Tak for dine to dejlige Rejsebreve de er rigtignok meget
indbydende, jeg er blot lige lige ved at løbe vild i Solopgang og
Solnedgang i det sidste jeg har læst det første for Caroline og det andet
for Moder, og det første for en forsamling af Pigerne og Børnene, og jeg
begyndte paa det sidste med men troede ikke de kunde blive klog paa de
forskellige Byer og Naturbeskrivelser, saa jeg lod være med sidste
Halvdel. Det var morsomt at mindes Siena jeg kan nok huske Farven paa
Egnen det vil sige dunkelt, men jeg lagde jo mærke til det paa grund af
Terra di Siena, derimod kan jeg huske den Sluse men nok Traksioneren
Søen, saa vidt jeg ved. Jeg synes vi lagde Mærke til
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Ulven i Siena, men jeg vil nok tro vi har sjoflet [?Bacdeker].

Vi har det godt stadig, naar jeg holder Morten Kristian og Georgia inde,
men det gaar jo ellers meget godt med dem. Det har stormet vildt i disse
Dage, Peter har været i Skole begge dage, og igaar var jeg gaaet ud for at
hente dem, men paa Blegdamsvejen var der saadan at jeg vendte om igen
inden jeg mødte dem, for jeg kunde ikke udholde Vinden, det gik rent
igennem mig og jeg var bange for at have ondt af det. De kom da meget
godt hjem, jeg kælede for mig selv hele Dagen med Æggesøbe og Snaps,
og jeg tror da heller ikke jeg er blevet forkølet. I dag var de igjen kommen
af sted og saa syntes jeg det blev for galt hen af Tiden og sendte saa
Christian efter dem, jeg havde
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maaske ikke behøvet det, Aaja, det vilde have gaaet hvis han ikke var
kommen. A, hvor jeg er søvnig, Caroline beder mig hilse hun har været her
lige, i Aften vilde hun være rejst hjem, men jeg raader hende til at blive paa
Grund af Stormen. Det er mildt 5-6 grader. I dag ved Middagsbordet var
Drengene stille, ellers har det knebet lidt ved Middagsbordet, jeg kommer
slet ingen vegne for Søvnighed, men jeg sender Dig Brevet, for jeg vil ikke
snyde Dig.

Hils alle. Jeg har lavet Klistermarmor i dag en lille Smule, jeg ved ikke om
det er ordentlig. Godnat kjære. Din Kone.

I morgen kommer Petrine Margrethe








